


JlenapramenTt obpazoBanus U Monoa&xHoU momuTuku XMAO — FOrpsr
OO6cKo-yropckuit MHCTUTYT MPUKIIATHBIX UCCIIEOBAaHUHN U pa3paboToK

LK

o g

XauaIuie
Kynnyox

(XaHTBIACKAsh HAPOJIHAsI CKa3Ka)

XaHTeI-MaHCHICK
2017




] ]

XaHdIiIe

YK
BBK

Peuenszent .M. MonnanoBa

Xamdmine. Kyniuyok. XaHTbIHCKAsh HAPOAHAS CKa3Ka (Ka3bIMCKUM
auanekT) / coct., iep. Ha pyc. s13. C.J. samaron; pen. a.¢.H. B.H. Conosap;
nep. Ha a"ml. 3. A.H. HypmyxameToB; pen. anni. tekcra JILA. AHnpesa.
— Xantel-Mancuiick. Tromens: OO0 « ®OPMAT», 2017 — 12 c.

XaHThIlCKas cka3ka 3anucana Hukonaem BanoBuuem TepEIKMHBIM B
1947 rony B 1. Kucnop (oxkpectHoctu c. Kazpim) y Anekcess MakcumoBrya
O0aTtnHa Ha Ka3bIMCKOM JIUAJIEKTEe XaHTBIMCKOTO si3bika. KHUra agpecoBana
JETSM JIOIIKOJIBHOTO M IIKOJIBHOTO Bo3pacTta. CoaepKUT HeOONbIION

CJIOBapb, MOMOTAIOIIHNI 000TAaTUTh CJIOBAPHBIN 3armac JIeTeu.

Pexomernoosarno yuebno-memoouueckol komuccuetl
ObcKo-yeopcKko2o uHCmumyma npuKIaOHbIX UCCIe008aAHUL

u pazpabomox.

ISBN

© OOCKO-yropCKUid MHCTUTYT MPUKIIATHBIX
UCCe0OBaHUN U pa3paboTok», 2017

© Hamon C./I., cocT., mepeBoj Ha pycc. 513., 2017

© XKemanckas H.A, xynoxuuk, 2017

© 000 «DOPMATY, n3manune, 2017

NMegOH-UKEHOH BOCHOH aT3JJT MYB, ar3J]JT MMPK UUPOH. IMysThI
XaTaJ] UK3JJ TYTIJJ:

- Ma cap nmyJj BEpTBI HAHXIJOM.

Mamnac, mmyy Bepac. XyB BOC, Myl BaH BOC.

- Cap myJjjemM BaHTTHI HAHXJJOM.

[Iyya BaHa MyXTaC, MATTHIPOH, MYJJCIP THIMQH BbYJJOIl BOU I1YJ] HBIP
XyIIH OMOca)]. AHoyThIiABa MAIoH MaHoc. WYXy MMay) Xymy iyxroc
na JynoJy:

- MyJjcap ThINQH WYJJOIl BOM I1YJ] HBIP XYILIH OMICAJ], BbYJJJ] XYB.

— [uT xaiorm, Myia aH B3JJCoH?

— I1a Hay nagxa, Hay B3JJD!

— Ma xeH B3JjJjeM, HAH XYThl HOXJJOH-H0JJoH X6, HaH B3JJ3!

— AHTe, HiY HUHTIIOH-TJYi10H He, HAH BA?!

NMd7joH yX-CyXQJ] 3BT KardojMaH KHUM WMyBITCa. ﬁexgggag-
H0JjJjaj] ByC 1a mu Manac. [lyyjosa nyxToc, MH BOKAJ XyJJHa OMICaJ].
Bboyoy macracys na kart Kyp BOPTMAaH 1M MyBITCayJ)3. IH BoMas TypH
JJ€p Ball CaILjoy] eI Iy Jjyprmkackl. Hyx Bycys. Myxu mmm MaHaC.

— [l MeHTHI TynICOM, XaWaIl.

HyX coexaTcoyoH, HBIK MYJJCOJJoH, I MYPT BYWOH €TThI IIUTCA,
anjjaj xyJj tej Bycyd. Ilytyaga ByTel tutac. Mca ByhioH iy etsja. LuTs
WJJ €MOTTHI NMUTAC. XOT XAP3H TIKHOC, Hypblda XyHTAcHoH. HypsHa
nyxrac. Hypoma xeyxcoyon. Mca ByioH mm erac. [{uTel nMeHoH-

VUKEYOH XANOIl BYMOH LU LIAKOHCIHOH.
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XAHTAT IWUTHI JIYIJJOT: «XaWom BYWOH aj MIakHa». TaM Macoy

JYILJOT, XOH XAHHEXO BEpaA MIAKIP.
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Kyauuox

Kena ¢ My>keM KUIM B OTAAJICHHON MECTHOCTH, Ha Oepery Jaaekoit
peku. B onuH npekpacHbIil J€Hb MYk TOBOPUT:

— 4 cX0XKy JOBYIIKY ITIOCTABIIIO.

Cxonui, mOCTaBWII OH JIOBYLIKY. J[OJITO JIX 5KWJI, KOPOTKO JIM:

— [lotiy, CXOXKy JIOBYIIKY IPOBEPIO.

[Tomomén mobnuke K JIOBYIIIKE, OKAa3bIBACTCS, KaKas-TO MTHUIA C
OCTPBIM KJIFOBOM B JIOBYILIKE CHUAUT. MyXYMHA TUXOHBKO YIION3 Ha
kosieHsx. [Ipuiies oH JOMOU K )KE€HE U TOBOPUT:

— Kakag-1o ntuia ¢ ocTpsiM KJIHOBOM CHJIUT B HAIIEH JIOBYIIIKE,
KJIFOB Yy HEE JUTMHHBIN.

— DTO KyJIUK, IOYEMY Thl HE YOI €ro?

— TbI cxonu cama, Tl U yOei ero!

— S uto nm ero yorto? Thl BeJb My>X4HMHA C JIYKOM U CTPEJIOH, ThI
u yoeit!

— Her, TbI J)K€HIIIMHA C UTOJKON U HANEPCTKOM, Thl yOeil!

Kena cxBaruiia My»a 3a BOJIOCHI, U BHIOpOCHIIa €ro BO IBOP. B3sin
OH JIyK U CTPEJIbI U MOLIEN.

[Tpumién oH K JOBYLIKE, 3Ta NTULA BCE ewE€ cuauT. [Ipunenuics
OH, BCTaJ B yI0OOHYIO M03Y, U BeICTpenul. [lonan oH B nTully, cTpela
nornayia B €€ ToOHKyr mero. [ogusn nrumy. [Tomén gomoi.

— 41 e roBopuia, 4YTo 3TO KYJIHK.

Omurmany Myx € )K€HOM KyJIHKa, OJIOKUIN B KOTEN, TOCTABUIIN HA
oroHb. CTOJIBKO >KHpPa BBITOMMIOCH, BCIO TTOCYAY HAMOJIHUIN KUPOM.
CHsm koTé€n ¢ ors. XKup Bc€ Teu€r. Beitekars ctan u3 komia. Becs mon
3a7UII0 KUPOM. MyXk € KEHOU 3ae3/IM Ha KpoBaTh. JKup 10 KpoBatu
MMOJHUMATBCA CTaJl. YK€ M KpOoBaTh 3aTONWIO. BCE skxupom 3aronuiio.

Tak MyX C )KEHOU KUPOM KYJIHKa U 3aXJICOHYIUCH.
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Ectb HaponHas moroBopka: «Xamnon ByioH ajj makHa ‘He 3axsie0-
HUCH JKUPOM KYJIUKa’» — yHIoTpeOseTcst TOTa, KOorja YeJIOBEK MpOosiB-

JSIET YPE3MEPHYIO CKYIIOCTb.

The Little Wader

In the land far away, in the house of the riverbank, there lived a
man and his wife. One of these fine days, the man said:

— I’m going to put a snare.

He went out and put the snare. After a while, he said:

— I’m going to check that snare.

He went out, walked closer to the snare and it turned out some bird
with a sharp beak got caught. The man crawled away quietly on his
knees. He came home and said to his wife:

— Some bird with a sharp beak got caught in our snare. Its beak is
quite long.

— It’s a wader, why didn’t you killed it?

— You go and kill it yourself!

— Why would I? You are the man with bow and arrow. You kill it!

— No, you are the woman with needle and thimble. You kill it!

The woman grabbed her husband by the hair and threw him out to
the yard. The man took the bow and arrows and went away.

He came to the snare and saw that the bird is still there. He took
an aim, found a good posture and shoot. The arrow hit the bird’s thin
neck. The man picked it up and went home.

— I told you it is a wader.

They plucked the wader, put it into a pot, and put the pot on a fire.
They strained oftf so much grease that all the dished were filled with
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grease. They took the pot away from a fire. The grease was still running.

It ran away from the pot already. The floor was covered with grease

already. The man and his wife climbed on the bed. The grease was

filling the room. The bed was covered with grease already. Everything

was covered in grease. That is how the man and his wife drowned in

the wader’s grease.

k%

There is a proverb: Xaion ByioH aj miakHa — Don’t drown in a

wader’s grease. It is used when a person exerts excessive parsimony.




CaoBapnb

XaHTbIACKHUHA . AHITTHHCKUH
Pycckuii s3bIK
SI3BIK SI3BIK
aH yarika a cup
BYU KUDP a grease
WUHTOI UTOJIKa a needle
WHHK BOJIa a water
KU MY>KUHHa a man
UMU KEHIIMHA a woman
HexJoy JyK (TeTUBA) a bow (bowstring)
gy HaIepCTOK a thimble
MVB 3eMJIs an earth
HYPBI KpOBaTh a bed
H0J] cTpelna an arrow
myJ] JIOBYIITKA a snare
yT KOTEJI, KACTPIOJIA a pot
carojj mes a neck
CyX KOXKa a skin
TYypH TpaBa a grass
yX rojaoBa a head
xaion KYJIUK a wader
XOT Xapu o a floor
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